
Dn. KovÁcs PÁr,
Mnoynr KöwyvrÁn És KözössÉct TÉn
9023 Győr, HeÚan ottó u. 22' . Telefon: 9ó/516-610 . TeleÍax: 961418.942

6 l
Rt. szám: ... ' ' .:. ':! ' ' ...12014
E1öadó:
Telefon: 96/516-6'19
E-mail:
simonne.malta@gyorikonÍar.hu
tiúgyi szakmai beszátnoló

NEMZETI KULIIjRÁLIS ALAP IGAZGATóSÁGA

BUDAPEST
Pf:82

r  388

P{lyézatt azonosító: 35 1 1/038 1 9

TISZTELT KURATORIUM

A Nernzeti Kulturális Alap Közgy'tijtonények kollégiuma a fenti azonosítószámú pá|yázanrltkat
befogadta' és hozzájátuLt két 1759-ben és 1833.ban kiadott muzeiílis értékű könyveink
restaurálásríhoz.

Ezennel megkiildöm onöknek az elnyert összeg felhaszn á|ílsát |eíró szakmai és pénzügyi
e1sziírnolást.

Könyvtrírunk nevében megköszönöm a Nemzeti Kulturrális Alap által nyújtott segítséget, aminek
köszönhetően sikerült helyreállítanunk a obchinszke miszie pitanya knisicze na tri skole po rédu
razdi1yene... és A' nevendék nőnem című kötetek e1y-egy pélőálrryé.t.
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Szakmai beszámo|ó

A győri Dr. Kovács Pál Megyei Könyvtár és Közösségi Tér á1tal 20t3. augusztus 9-én benyújtott, a
3511/03819 azonosító szám alatt nyilvrántartásba vett pályázatunkat az NKA Közgyűjtemények
Kollégiuma támogatásra méltónak találta'

A kollégium 016/35/13 számú dtntése eredményeképpen megítélt 2z4.ooo,- forintot a döntésben
foglalt indoklásnak megfelelően a könyvtárunk Muzeális gyiijteményébe tartozó alábbi két kötet
restauráltatására fordítottuk.

A restaurá|t kötetek:

OBCHINSZKE / MISZIE / IPI]TANYA KNISICZE / NA / TRI SKOLE PO REDU /
RAZDILYINE; Kim szu Prilosene Jacske' y / Hasznotiva Narédba / od Kerschanszkoga Nauka /
Bratinsztva. / VA KI JE Y PET DELOV / PETRA KANIZIA / Iz Tovarustva Jesussa / Y na
Zaplovidl / Nyihove Excell[enczie Nas-] / sega Goszpodina Bi[skupa na] /szvitlo dane, na szlusbu
szi[m otczém] / Duhovnum, Skolnikom, S[za{im, Diczt.,) ly Szim Bratom, y Sze[sztram, Ker.] /
scharszkoga Nauka Bra[ntisztva vaf I Jurszkoi Bisku[pii.] /Stampane SOPRONII pri Jos[efu
Siessu,l / va Leti 1759.
Raktári szakjel: vet. 1759

Kovács Pál: A, nevendék nőnem. Pesten' Trattner.Károlyi nyomtatása, (1833)
Raktríri szakjel: Vet. l833

A könyvek á||apota a pá|yázat benyújtásának idején

Az ..obchinszke Miszie ...'' című könyv kötése nem maradt meg. Két befrírészelt bordára fűzve.
Yízkát és enyhe penészkár érte, a papír en1v ezóanyaga kiázo(t' a lapok mríllásnak indultak, tartásuk
nem volt. A penészÍertőzés hatására kisebb-nagyobb darabok kiszakadtak és elvesztek. A papír
szennyeZett és penészfoltos volt.

A nevendék nőnem című mű kék kiadói furnér lemez táb|ás egészpapír kötésben. Gerince levált,
különböző ragasztócsíkokkal, többek között celluxszal javítgatták. A cellux ra9asztóanya$a
átszívódott a papírba. A boÍítópapír kopott, mállott. Fűzése lánc fűzés, meglazult, több ív is kijárt a
könyvből. A papíron baktériumfertőzés nyomai (ún. foxing foltok) voltak. A papír savasodásnak
indult gépi papír.

A restaurá|ás je|entősége

A kötetekkel kapcsolatos restaurálási munkálatokat a pályázatban foglaltaknak megfelelően az Ars
Alba Restaurátor Bt' végezte e|. A pá|yázat benyújtása előtt a cég elkészítette az ál]apotfelmérést, a
restaurálási tervet és a pá|yázathoz szükséges egyéb dokumentációt. A sikeres pályázatot követően a
restaurálási tervben megfogalmazottaknak megfelelően elvégezték a két kötet restaurálását' A
szakmai beszámoló mellékleteként csatoljuk az Ars A]ba Restaurátor Bt. által elkészített,
fotódokumentációval ellátott szakmai besziámolót, amely a kötetek restaurálás előtti és utáni
áuapotáÍól készült fotókat' valamint az elvégzetÍ beavatkozásokat és a felhaszná]t anyagok
felsorolását tartalmazza.
Miért is nagy jelentőségűek könyvtárunk számáta ezek a könyvek? A soproni Siess-nyomdában
l759-ben megjelentetett ..obchinszke Miszie ...'' című kötet restauráltatása több szempontból is
indokolt volt. Eg1tészt a restaurálás előtti állapotában rövid időn belül az enyészet maÍta]ékává Vált
volna egy olyan kötet, amelyből ezen kívül mindösszesen egy példány ismert (az országos



Széchényi Könyvtár állományában). Másrészt a megjelenési hely mellett további Győr-Moson-
Sopron megyei vonatkozása a kötetnek, hogy ez a kiadvány a Keresztény Tanítás Társasága nevű
kongregáció tagai számáLra készült. EZt a vallásos tiáÍsulatot gróf Ztchy Ferenc győri piispök
alapította meg a győri egyházmegyében. A kiterjedt egyházmegyében a magyar mellett jelent(is
számú német, il1. horvát anyanyelvű lakosság is élt, számukIa is elérhetővé kellett tenni a társulat
tagtrú számára előírt énekeket és imádságokat. Harmadrészt a meglehetősen korai horvát nyelvű
nyomtatvány nye]vtörténeti szempontból is igen fontos, a horvátok nyelvének 18. század közepi
áltapotát rögzíti; egy olyan korból, melyből meglehetősen kevés horvát nyelvű nyomtatvány maradt
fenn.

Kovács Pál A' nevendék nőnem című munkája 1833-ban Pesten jelent meg Trattner és Krírolyi
kiadásában. A megyei könyvtár állományában lévő példány restaurálása szükséges vo1t' mivel
például a könyv kötéstáblája teljesen elvált a könyv többi részétől és címoldal is már kiszakadt.
A győri megyei könyvtár 2013. janurír 2-tőI _ nj fenntartójának döntése értelmében _ a Dr' Kovács
Pál Megyei Könyvtár és Közösségi Tér nevet viseli. Dr. Kovács Pál (1808-l886) 1835-tő1 haláláig
Győrött működött, orvosdoktor íróként, szerkesztőként, irodalom- és tudományszervezőként
egyaránt ismert és elismert volt kortársai körében.
Kovács Prál pesti orvostanhallgatóként színművekkel kezdte pálydjátl. az első, leginkább érdekes és
igazi elismerést hozó munkája azonban ..A'nevendék nőnem'' lett. Figyelemre méltó már maga a
témaválasztás is: a nőneveléssel ekkortájt még nem nagyon foglalkozott a kutatás. Legalább ennyire
figyelemre méItó az is, hogy a fiata1 orvosdoktor munkáját magyar nyelven készítette el egy olyan
korszakban, amikor a tudományok nyelve a latin volt. A munka a bevezetrj után a testi neveléssel
foglalkozik részletesebben' nagy hangsúl1't fektetve az egészségre és a szépségre egyaránt; majd
kitér a lelki nevelés általa legfontosabbnak tartott jellemzőire is. ..A, nevendék nőnem'' trírgyát
tekintve is fontos' tudománytörténeti jelentőségű munka; az a tény pedig, hogy szerzője a győri
megyei könyvtrár névadója lett, különösen indokolttá tette az általunk bírt példány restauÍiíltatását.

A kiitetek most

Mind a két restaurált kötet megújult állapotban, pormentes tiárolóeszközben a Dr. Kovács Pá]
Megyei Könyvtár és Közösségi Tér Kisfaludy Károly Kön).vtáIában kialakított és 2013-ban
megújított Muzeális gyíijteményben vrárja az érdeklődőket. A 2013-ban történt megújulás óta a
Muzeális gffiteményben rendelkezésre áll egy kutatói teruletet is' ahol lehetőség van aZ elmélyült
munkára.

A szakmai beszámolóhoz csatolt mellékleteken jól látható' hogy milyen állapotban voltak ezek a
kötetek, és a restauráltatás után milyenek lettek. Néhány fotó erejéig bemutatjuk a Muzeális
gyi|jteménynek azokat a szekrényeit, amelyekben a restaurált kötetek találhatók, valamint azt is,
hogyan kerültek elhelyezésre a szekrényekben a raktári helyüknek megfelelően.

Győr' 2o|4. november 2l. A91 .'Q*ö.,*..^.
osze Miíria

pá|yázali megbízotÍ
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1. Obchinszke Miszie Tanya Knisicze, Sopron, 1759.
méret: 82 x 132 x 15 mm. 170 fol.

Restaurá|ás e|őtti ál|apota:
Kötése nem maradt meg.
Két beflírészelt bordira fizve. Yizkár és enyhe penészkin erte, apaplr enyvezőanyaga kiázoIt,
a lapok mállanak, tartísuk nincs. A penészfertózés hatásrára kisebb-nagyobb darabok
kiszakadtal! elvesáek. Apapír szennyezett, penészfoltos.

E|végzett beavatkozáso\ felhaszná|t anyagok:

o Restaurálás előtti dokumentáció elkészítése.

o Száraz tisztitás, portalanítás (ecsetelés radírpárnával), a kötet szétszedése a fiízésmód
dokumentálrísával.

o A savasság mérése vizes extraktumban 6 pH fijlötti ercdményt hozott, ez& a
savtalanításra elegendőnek bizonyult a kétszeri meleg vizben történő mosás.

o Utiínenyvezés metilcellulózzal' a mosóv2be keverve.

. Hiányok kiegészítése nedves közegű papíröntéssel és kézi bepótlás útján előre öntött
papírral' metilcellulózzal.

. Uj áthajtott előzék japán papírból.

. Akötet fiízése zsinegbordákra' betáblázása (enyv', búzakeményítő használatával).

. Uj egészbőr kötés készítése növényi cserzésű juh mappából (J.Hewit&Sons).
o Pormentestárolóeszközkészítése.







2. Kovács Pál: A Nevendék Nőnem, Pozsony' 1833.
méret: 133 x 203 x 15 mm' 102 p.

Restaurá|ás e|őtti ál|apota:
A könyltár névadójának kötete kék kiadói fumér lemez táblás egészpapír kötésben. Gerince
levált, kÍilönbözó ragasztocsíkokkal, többek köZött celluxsza1javítgatták' A cellux
rugasztőanyaga már átszívódott a papírba. A borítópapír kopott, míllott.
Fűzése lánc fiízés, meglazult, több ív is krjár a köny.vből' A papíron baktériumfertőzés nyornai
(ún. foxing foltok). A papír savasodásnak indult gepi papír.

E|végzett beavatkozások' fe|haszná|t anyagok:

o Restaurálás előtti dokumentáció elkészítése'

o Szálraz tiszÍitás, portalanítás (ecsetelés, radí,rozás ndírpátmával), a kötet szétszedése a
fiízésmód dokumentálásával. A cellux eltávolítása melegítéssel.

. Nedves kezelések: sa\,talanítás kalcium-hidroxid 8-9 pH-jú oldatában.

C Utánenwezés az utolsó oldatba kevert metilcellulózzal.

. Hiányok kiegészítése kézi bepótlás útján japán papírra! metilcellulózzal.

o A kötet fiizése az eredelt láncfiízés nyomán' betáblázása (en}v, keménlő
használatáva|).

. A borítópapírból a cellux eltávolitása etil-metil.ketonos tamponálással. A papír
saltalanítása, kiegészítése HahnemÍihle Ingres papírra1.

o A kötés elkészítése keményítő és enyv haszná|atáva|.

. Pormentes táÍolóeszköz készítése.
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